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See the notice on TED website

620831-2026 - Gara
Polonia – Servizi di organizzazione di eventi – Przedmiotem zamówienia jest świadczenie usługi 
kompleksowej organizacji maksymalnie 45 wydarzeń (w szczególności: posiedzeń komitetu 
monitorującego, warsztatów, szkoleń, spotkań, grup roboczych) na terenie Warszawy.
OJ S 174/2026 09/09/2026
Bando di gara o di concessione – regime ordinario
Servizi

1. Committente

1.1.  Committente
Nome ufficiale: Ministerstwo Funduszy i Polityki Regionalnej
E-mail: zamowienia@mfipr.gov.pl
Forma giuridica del committente: Autorità governativa centrale
Attività dell'amministrazione aggiudicatrice: Affari economici

2. Procedura

2.1.  Procedura
Titolo: Przedmiotem zamówienia jest świadczenie usługi kompleksowej organizacji 
maksymalnie 45 wydarzeń (w szczególności: posiedzeń komitetu monitorującego, warsztatów, 
szkoleń, spotkań, grup roboczych) na terenie Warszawy.
Descrizione: 1. Przedmiotem zamówienia jest świadczenie usługi kompleksowej organizacji 
maksymalnie 45 wydarzeń (w szczególności: posiedzeń komitetu monitorującego, warsztatów, 
szkoleń, spotkań, grup roboczych) na terenie Warszawy. 2. Opis Przedmiotu Zamówienia 
(OPZ) zawarty jest w Załączniku nr 1 do SWZ - Opis Przedmiotu Zamówienia (OPZ). Z 
Wykonawcą, którego oferta zostanie uznana za najkorzystniejszą, zostanie zawarta umowa na 
warunkach, określonych w PPU. Zamawiający przewiduje możliwość wprowadzenia zmian do 
zawartej umowy, na podstawie art. 455 ustawy, w sposób i na warunkach szczegółowo 
opisanych w PPU. 3. Zamawiający nie przewiduje możliwości udzielenia zamówienia, o którym 
mowa w art. 214 ust. 1 pkt 7 i 8 ustawy. 4. Zamawiający nie przewiduje przeprowadzenia 
przez Wykonawcę wizji lokalnej oraz sprawdzenia przez niego dokumentów niezbędnych do 
realizacji zamówienia, o których mowa w art. 131 ust. 2 ustawy. 5. Zamawiający nie wymaga 
wniesienia wadium. 6. Zamawiający zastrzega, że może najpierw dokonać badania i oceny 
ofert, a następnie dokonać kwalifikacji podmiotowej Wykonawcy. 7. Zamawiający nie wymaga 
wniesienia zabezpieczenia należytego wykonania umowy. 8. Nieograniczony, pełny i 
bezpośredni dostęp do dokumentów zamówienia można uzyskać bezpłatnie pod adresem: 

 zakładka „Lista postępowań PZP”, zakładka „Aktualne”, https://zamowienia.mfipr.gov.pl,
numer postępowania BDG-V.2611.55.2026.NS. 9. Zamawiający informuje, że wynagrodzenie 
jest finansowane w 85 % ze środków Unii Europejskiej w ramach Funduszu Spójności i w 15 
% ze środków budżetu państwa oraz w ramach pomocy technicznej instrumentu Łącząc 
Europę CEF. 10. Pełny opis procedury, w tym opis i forma dokumentów składanych w 
postępowaniu znajduje się w Specyfikacji Warunków Zamówienia. 11. Zamówienie będzie 
realizowane od dnia podpisania umowy przez okres 27 miesięcy lub do wyczerpania kwoty 
przeznaczonej na realizację zamówienia (w zależności, które z tych zdarzeń nastąpi 
wcześniej). W przypadku niewykorzystania środków przeznaczonych na realizację zadania 
umowa może ulec przedłużeniu, jednak nie dłużej niż o 3 miesiące. Zmiana umowy, o której 
mowa powyżej, nastąpi w formie aneksu do umowy.
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Identificativo della procedura: aaabb365-649e-4f08-9874-abaa37f3b837
Identificativo interno: BDG-V.2611.55.2026.NS
Tipo di procedura: Aperta
La procedura è accelerata: no

2.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Servizi
Classificazione principale (cpv): 79952000 Servizi di organizzazione di eventi
Classificazione aggiuntiva (cpv): 55120000 Servizi alberghieri per riunioni e conferenze, 
55300000 Servizi di ristorazione e di distribuzione pasti, 51310000 Servizi di installazione di 
apparecchiature radio, televisive, audio e video

2.1.2.  Luogo di esecuzione
Suddivisione del paese (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Paese: Polonia

2.1.3.  Valore
Valore stimato al netto dell'IVA: 1 915 716,25 PLN

2.1.4.  Informazioni generali
Informazioni supplementari: 1. Nieograniczony, pełny i bezpośredni dostęp do dokumentów 
zamówienia można uzyskać bezpłatnie pod adresem:  https://zamowienia.mfipr.gov.pl,
zakładka „Aktualne”, numer postępowania BDG-V.2611.55.2026.NS 2. (numeracja zgodna z 
SWZ): 5.8 Zamawiający wykluczy z postępowania Wykonawców: 5.8.1 którzy nie wykażą, że 
nie zachodzą wobec nich przesłanki określone w art. 108 ust. 1 ustawy; 5.8.2 wobec których 
zachodzą przesłanki określone w art. 109 ust. 1 pkt 1 i pkt 4 ustawy; 5.8.3 wobec których 
zachodzą przesłanki określone w art. 7 ust. 1 pkt 1, 2, 3 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o 
szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego, 5.8.4 wobec których zachodzą przesłanki 
określone w art. 5k rozporządzenia Rady UE 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r., dotyczącego 
środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na 
Ukrainie, 2. Na potrzeby oceny ofert, oferta musi zawierać nw. dokumenty i oświadczenia, 
podpisane przez osoby uprawnione kwalifikowanym podpisem elektronicznym i złożone za 
pośrednictwem Platformy (numeracja zgodna z SWZ): 8.11.1 Formularz ofertowy, którego 
wzór stanowi Załącznik nr 9 do SWZ wraz z Kosztorysem cenowym, którego wzór stanowi 
Załącznik nr 9a do SWZ. Zamawiający zastrzega, że w przypadku niezałączenia lub 
niepodpisania kosztorysu stanowiącego Załącznik nr 9a do SWZ, Wykonawca nie zostanie 
wezwany do jego uzupełnienia, a jego oferta będzie podlegała odrzuceniu. 8.11.2 
oświadczenia (JEDZ), o których mowa w pkt 6.1 według wzoru dostępnego na Platformie, 
8.11.3 pełnomocnictwo (jeżeli dotyczy), 8.11.4 zobowiązanie podmiotu udostępniającego 
zasoby, o którym mowa w pkt 6.1.5 – jeżeli wykonawca polega na zasobach lub sytuacji 
podmiotu udostępniającego zasoby, 8.11.5 oświadczenie, o którym mowa w pkt 5.7.2, według 
wzoru stanowiącego Załącznik nr 4 do SWZ, 8.11.6 oświadczenie wykonawcy, o którym mowa 
w pkt. 6.1.6, według wzoru stanowiącego Załącznik nr 10 do SWZ, 8.11.7 oświadczenie 
podmiotu udostępniającego zasoby, o którym mowa w pkt. 6.1.7, według wzoru stanowiącego 
Załącznik nr 11 do SWZ, 8.11.8 odpis lub informację z Krajowego Rejestru Sądowego, 
Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej lub innego właściwego rejestru – 
w celu potwierdzenia, że osoba działająca w imieniu Wykonawcy jest umocowana do jego 
reprezentowania, 8.11.9 Wykaz osób, składany w celu przyznania punktów w ramach 
kryterium „Dodatkowym doświadczenie koordynatora”, zgodnie ze wzorem stanowiącym 
Załącznik nr 8a do SWZ, umożliwiający ocenę oferty w sposób opisany w pkt 13.4 SWZ. Do 
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oceny w ww. kryterium nie może zostać przedstawiona inna osoba niż osoba wskazana w 
Załączniku nr 8 do SWZ, składanym na potwierdzenie spełniania warunku udziału w 
postępowaniu, o którym mowa w pkt 5.2.4.2 SWZ. W przypadku niezłożenia wraz z ofertą 
Wykazu osób do oceny w kryterium „Dodatkowe doświadczenie koordynatora”, Zamawiający 
nie będzie wzywał Wykonawców do jego uzupełnienia, a oferta w tym kryterium otrzyma 0 pkt. 
Wykaz osób, składany w celu przyznania punktów w ramach ww. kryterium musi być 
podpisany kwalifikowanym podpisem elektronicznym przez osoby upoważnione do 
reprezentowania wykonawcy/wykonawców występujących wspólnie, w przeciwnym razie 
Zamawiający uzna, że Wykonawca nie złożył go wraz z ofertą. 3. Dokumenty składane na 
wezwanie Zamawiającego (numeracja zgodna z SWZ). Zamawiający przed wyborem 
najkorzystniejszej oferty, wezwie Wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do 
złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia niżej 
wymienionych podmiotowych środków dowodowych: 6.2.1 Informacji z KRK w zakresie: a) art. 
108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy, b) art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy, dotyczącej orzeczenia zakazu 
ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka karnego, – sporządzonej nie wcześniej 
niż 6 miesięcy przed jej złożeniem. 6.2.2 Oświadczenia wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 1 
pkt 5 ustawy o braku przynależności do tej samej grupy kapitałowej, w rozumieniu ustawy z 
dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów (Dz. U. z 2025 r. poz. 1714), z 
innym wykonawcą, który złożył odrębną ofertę, ofertę częściową lub wniosek o dopuszczenie 
do udziału w postępowaniu, albo oświadczenia o przynależności do tej samej grupy 
kapitałowej wraz z dokumentami lub informacjami potwierdzającymi przygotowanie oferty, 
oferty częściowej niezależnie od innego wykonawcy należącego do tej samej grupy 
kapitałowej. Wzór oświadczenia stanowi Zał. nr 5 do SWZ. 6.2.3 Odpisu lub informacji z KRS 
lub z CEiDG, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy, sporządzonych nie wcześniej niż 3 
miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub 
ewidencji. 6.2.4 Zaświadczenia właściwego naczelnika US, potwierdzającego, że wykonawca 
nie zalega z opłacaniem podatków i opłat, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 1 ustawy, 
wystawionego nie wcześniej niż 3 miesiące przed jego złożeniem, a w przypadku zalegania z 
opłacaniem podatków lub opłat wraz z zaświadczeniem zamawiający żąda złożenia 
dokumentów potwierdzających, że przed upływem terminu składania ofert wykonawca dokonał 
płatności należnych podatków lub opłat wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące 
porozumienie w sprawie spłat tych należności. 6.2.5 Zaświadczenia albo innego dokumentu 
właściwej terenowej jednostki organizacyjnej ZUS lub właściwego oddziału regionalnego lub 
właściwej placówki terenowej KRUS potwierdzającego, że wykonawca nie zalega z 
opłacaniem składek na ubezpieczenia społeczne i zdrowotne, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 1 
ustawy, wystawionego nie wcześniej niż 3 miesiące przed jego złożeniem, a w przypadku 
zalegania z opłacaniem składek na ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne wraz z 
zaświadczeniem albo innym dokumentem zamawiający żąda złożenia dokumentów 
potwierdzających, że przed upływem terminu składania ofert wykonawca dokonał płatności 
należnych składek na ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub 
grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłat tych należności. UWAGA! 
Informacje dotyczące możliwości zastąpienia podmiotowych środków dowodowych ważnym 
certyfikatem wykonawcy zamówień publicznych, o którym mowa w art. 124 ust. 2 ustawy Pzp, 
w tym zasad jego uwzględniania przez Zamawiającego zostały uwzględnione w SWZ. 6.2.6 
Oświadczenia wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa 
w pkt 6.1.1, zgodnie ze wzorem stanowiącym Załącznik nr 6 do SWZ, w zakresie podstaw 
wykluczenia z postępowania określonych w: a) art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy, b) art. 108 ust. 1 
pkt 4 ustawy, dotyczących orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem 
środka zapobiegawczego, c) art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy, dotyczących zawarcia z innymi 
wykonawcami porozumienia mającego na celu zakłócenie konkurencji, d) art. 108 ust. 1 pkt 6 
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ustawy, e) art. 109 ust. 1 pkt 1 ustawy, odnośnie do naruszenia obowiązków dotyczących 
płatności podatków i opłat lokalnych, o których mowa w ustawie z dnia 12 stycznia 1991 r. o 
podatkach i opłatach lokalnych (DZ. U. z 2019 r. poz. 1170). 6.2.7 Wykazu usług wykonanych 
w okresie ostatnich trzech lat, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym 
okresie, wraz z podaniem ich wartości, przedmiotu, dat wykonania i podmiotów, na rzecz 
których usługi zostały wykonane, oraz załączeniem dowodów określających, czy te usługi 
zostały wykonane należycie. Przy czym dowodami, o których mowa, są referencje bądź inne 
dokumenty sporządzone przez podmiot, na rzecz którego usługi zostały wykonane – a jeżeli 
wykonawca z przyczyn niezależnych od niego nie jest w stanie uzyskać tych dokumentów – 
oświadczenie wykonawcy. Wzór wykazu usług stanowi Zał. nr 7 do SWZ. Jeżeli wykonawca 
powołuje się na doświadczenie w realizacji usług, wykonanych wspólnie z innymi 
wykonawcami, ww. wykaz dotyczy usług, w których wykonaniu wykonawca ten bezpośrednio 
uczestniczył; 6.2.8 Wykazu osób, skierowanych przez Wykonawcę do realizacji zamówienia 
publicznego, w szczególności odpowiedzialnych za świadczenie usług), wraz z informacjami 
na temat ich kwalifikacji zawodowych, uprawnień, doświadczenia i wykształcenia niezbędnych 
do wykonania zamówienia publicznego, a także zakresu wykonywanych przez nie czynności 
oraz informacją o podstawie do dysponowania tymi osobami. Wzór wykazu osób stanowi Zał. 
nr 8 do SWZ. 6.2.9 Dokumentów dotyczących podmiotów udostępniających zasoby, w celu 
wykazania braku istnienia wobec nich podstaw wykluczenia (z wyłączeniem dokumentu, o 
którym mowa w pkt 6.2.2) oraz spełnienia, w zakresie, w jakim wykonawca powołuje się na ich 
zdolności lub sytuację, warunków udziału w postępowaniu – jeżeli wykonawca polega na 
zdolnościach lub sytuacji podmiotów udostępniających zasoby. 6.2.10 W przypadku 
wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia (w tym Wykonawców 
prowadzących działalność w formie spółki cywilnej), dokumentów dotyczących każdego z 
wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia, w celu wykazania braku 
istnienia wobec niego podstaw wykluczenia oraz dokumentów potwierdzających spełnienie 
warunków udziału w postępowaniu w zakresie, w którym każdy z wykonawców wykazuje 
spełnienie warunków udziału w postępowaniu. 4. Informacja o dokumentach składanych w 
przypadku wykonawcy, który ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza granicami 
Rzeczypospolitej Polskiej została zawarta w pkt 6.3 - 6.5 SWZ.
Base giuridica: 
Direttiva 2014/24/UE

2.1.6.  Motivi di esclusione
Fonti dei motivi di esclusione: Avviso
Amministrazione controllata: O udzielenie zamówienia publicznego mogą ubiegać się 
wykonawcy, którzy nie podlegają wykluczeniu z przyczyn, o których mowa w art. 109 ust. 1 pkt 
4 PZP, który określa, że wyklucza się wykonawcę, w stosunku do którego otwarto likwidację, 
ogłoszono upadłość, którego aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z 
wierzycielami, którego działalność gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się on w innej 
tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca 
wszczęcia tej procedury.
Partecipazione diretta o indiretta alla preparazione della procedura di appalto: O udzielenie 
zamówienia publicznego mogą ubiegać się wykonawcy, którzy nie podlegają wykluczeniu z 
przyczyn, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 6 PZP, który określa, że wyklucza się 
wykonawcę jeżeli, w przypadkach, o których mowa w art. 85 ust. 1 PZP, doszło do zakłócenia 
konkurencji wynikającego z wcześniejszego zaangażowania tego wykonawcy lub podmiotu, 
który należy z wykonawcą do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 
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lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, chyba że spowodowane tym zakłócenie 
konkurencji może być wyeliminowane w inny sposób niż przez wykluczenie wykonawcy z 
udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia.
Cessazione di attività: O udzielenie zamówienia publicznego mogą ubiegać się wykonawcy, 
którzy nie podlegają wykluczeniu z przyczyn, o których mowa w art. 109 ust. 1 pkt 4 PZP, 
który określa, że wyklucza się wykonawcę, w stosunku do którego otwarto likwidację, 
ogłoszono upadłość, którego aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z 
wierzycielami, którego działalność gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się on w innej 
tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca 
wszczęcia tej procedury.
Situazione analoga al fallimento ai sensi della normativa nazionale: O udzielenie zamówienia 
publicznego mogą ubiegać się wykonawcy, którzy nie podlegają wykluczeniu z przyczyn, o 
których mowa w art. 109 ust. 1 pkt 4 PZP, który określa, że wyklucza się wykonawcę, w 
stosunku do którego otwarto likwidację, ogłoszono upadłość, którego aktywami zarządza 
likwidator lub sąd, zawarł układ z wierzycielami, którego działalność gospodarcza jest 
zawieszona albo znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej 
procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej procedury
Corruzione: O udzielenie zamówienia publicznego mogą ubiegać się wykonawcy, którzy nie 
podlegają wykluczeniu z przyczyn, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 PZP, które 
określają, że wyklucza się wykonawcę: 1) będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie 
skazano za przestępstwo: a) udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo związku 
mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa w 
art. 258 Kodeksu karnego, b) handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego, c) 
o którym mowa w art. 228-230a, art. 250a Kodeksu karnego, w art. 46-48 ustawy z dnia 25 
czerwca 2010 r. o sporcie (Dz.U. z 2022 r. poz. 1599 i 2185) lub w art. 54 ust. 1-4 ustawy z 
dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków spożywczych specjalnego przeznaczenia 
żywieniowego oraz wyrobów medycznych (Dz.U. z 2023 r. poz. 826), d) finansowania 
przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a Kodeksu karnego, 
lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia 
pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego, e) o 
charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na 
celu popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia wykonywania pracy małoletniemu 
cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. z 2021 r. poz. 1745), g) przeciwko obrotowi 
gospodarczemu, o których mowa w art. 296-307 Kodeksu karnego, przestępstwo oszustwa, o 
którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko wiarygodności 
dokumentów, o których mowa w art. 270-277d Kodeksu karnego, lub przestępstwo skarbowe, 
h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej - lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w 
przepisach prawa obcego; 2) jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub 
nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w 
spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa w pkt 1.
Frode: O udzielenie zamówienia publicznego mogą ubiegać się wykonawcy, którzy nie 
podlegają wykluczeniu z przyczyn, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 PZP, które 
określają, że wyklucza się wykonawcę: 1) będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie 
skazano za przestępstwo: a) udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo związku 
mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa w 
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art. 258 Kodeksu karnego, b) handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego, c) 
o którym mowa w art. 228-230a, art. 250a Kodeksu karnego, w art. 46-48 ustawy z dnia 25 
czerwca 2010 r. o sporcie (Dz.U. z 2022 r. poz. 1599 i 2185) lub w art. 54 ust. 1-4 ustawy z 
dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków spożywczych specjalnego przeznaczenia 
żywieniowego oraz wyrobów medycznych (Dz.U. z 2023 r. poz. 826), d) finansowania 
przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a Kodeksu karnego, 
lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia 
pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego, e) o 
charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na 
celu popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia wykonywania pracy małoletniemu 
cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. z 2021 r. poz. 1745), g) przeciwko obrotowi 
gospodarczemu, o których mowa w art. 296-307 Kodeksu karnego, przestępstwo oszustwa, o 
którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko wiarygodności 
dokumentów, o których mowa w art. 270-277d Kodeksu karnego, lub przestępstwo skarbowe, 
h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej - lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w 
przepisach prawa obcego; 2) jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub 
nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w 
spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa w pkt 1.
Insolvenza: O udzielenie zamówienia publicznego mogą ubiegać się wykonawcy, którzy nie 
podlegają wykluczeniu z przyczyn, o których mowa w art. 109 ust. 1 pkt 4 PZP, który określa, 
że wyklucza się wykonawcę, w stosunku do którego otwarto likwidację, ogłoszono upadłość, 
którego aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z wierzycielami, którego 
działalność gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji 
wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej 
procedury.
Violazione dell'obbligo di pagamento dei contributi previdenziali: O udzielenie zamówienia 
publicznego mogą ubiegać się wykonawcy, którzy nie podlegają wykluczeniu z przyczyn, o 
których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 3, który określa, że wyklucza się wykonawcę, wobec 
którego wydano prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu 
z uiszczeniem podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba 
że wykonawca odpowiednio przed upływem terminu do składania wniosków o dopuszczenie 
do udziału w postępowaniu albo przed upływem terminu składania ofert dokonał płatności 
należnych podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z 
odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych należności.- 
art. 109 ust. 1 pkt 1 PZP, który określa, że wyklucza się wykonawcę, który naruszył obowiązki 
dotyczące płatności podatków, opłat, składek na ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne, z 
wyjątkiem przypadku, o którym mowa a art. 108 ust. 1 pkt 3, chyba że wykonawca 
odpowiednio przed upływem terminu do składania wniosków o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu albo przed upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych 
podatków, opłat lub składek na ubezpieczeni społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub 
grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych należności.
Violazione dell'obbligo di pagamento delle imposte: O udzielenie zamówienia publicznego 
mogą ubiegać się wykonawcy, którzy nie podlegają wykluczeniu z przyczyn, o których mowa 
w art. 108 ust. 1 pkt 3 PZP, który określa, że wyklucza się wykonawcę, wobec którego wydano 
prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem 
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podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba że wykonawca 
odpowiednio przed upływem terminu do składania wniosków o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu albo przed upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych 
podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub 
grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych należności; - art. 109 ust. 1 
pkt 1 PZP, który określa, że wyklucza się wykonawcę, który naruszył obowiązki dotyczące 
płatności podatków, opłat, składek na ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne, z wyjątkiem 
przypadku, o którym mowa a art. 108 ust. 1 pkt 3, chyba że wykonawca odpowiednio przed 
upływem terminu do składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo 
przed upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych podatków, opłat lub 
składek na ubezpieczeni społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł 
wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych należności.
Violazione degli obblighi connessi a motivi di esclusione previsti esclusivamente dalla 
legislazione nazionale: O udzielenie zamówienia publicznego mogą ubiegać się wykonawcy, 
którzy nie podlegają wykluczeniu z przyczyn, o których mowa w: art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. g) i pkt 
2, art. 108 ust. 1 pkt 4; art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych 
rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących 
ochronie bezpieczeństwa narodowego (Dz. U. z 2023 r., poz. 1497).
Lavoro minorile e altre forme di tratta di esseri umani: O udzielenie zamówienia publicznego 
mogą ubiegać się wykonawcy, którzy nie podlegają wykluczeniu z przyczyn, o których mowa 
w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 PZP, które określają, że wyklucza się wykonawcę: 1) będącego 
osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: a) udziału w zorganizowanej 
grupie przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa 
skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu karnego, b) handlu ludźmi, o którym mowa w 
art. 189a Kodeksu karnego, c) o którym mowa w art. 228-230a, art. 250a Kodeksu karnego, w 
art. 46-48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (Dz.U. z 2022 r. poz. 1599 i 2185) lub w 
art. 54 ust. 1-4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków spożywczych 
specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych (Dz.U. z 2023 r. poz. 
826), d) finansowania przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 
165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania stwierdzenia 
przestępnego pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 
299 Kodeksu karnego, e) o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 
Kodeksu karnego, lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia 
wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z 
mdnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom 
przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. z 2021 r. 
poz. 1745), g) przeciwko obrotowi gospodarczemu, o których mowa w art. 296-307 Kodeksu 
karnego, przestępstwo oszustwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo 
przeciwko wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 270-277d Kodeksu karnego, lub 
przestępstwo skarbowe, h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 
czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym 
wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej - lub za odpowiedni czyn zabroniony 
określony w przepisach prawa obcego; 2) jeżeli urzędującego członka jego organu 
zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo 
komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowoakcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w pkt 1.
Riciclaggio di proventi di attività criminose o finanziamento del terrorismo: O udzielenie 
zamówienia publicznego mogą ubiegać się wykonawcy, którzy nie podlegają wykluczeniu z 
przyczyn, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 PZP, które określają, że wyklucza się 
wykonawcę: 1) będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: a) 
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udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie 
przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu karnego, b) 
handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego, c) o którym mowa w art. 228-
230a, art. 250a Kodeksu karnego, w art. 46-48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (Dz.
U. z 2022 r. poz. 1599 i 2185) lub wart. 54 ust. 1-4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji 
leków, środków spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów 
medycznych (Dz.U. z 2023 r. poz. 826), d) finansowania przestępstwa o charakterze 
terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo 
udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub 
ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego, e) o charakterze 
terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na celu 
popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia wykonywania pracy małoletniemu 
cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. z 2021 r. poz. 1745), g) przeciwko obrotowi 
gospodarczemu, o których mowa w art. 296-307 Kodeksu karnego, przestępstwo oszustwa, o 
którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko wiarygodności 
dokumentów, o których mowa w art. 270-277d Kodeksu karnego, lub przestępstwo skarbowe, 
h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej - lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w 
przepisach prawa obcego; 2) jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub 
nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w 
spółce komandytowej lub komandytowoakcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa w pkt 1.
Concordato preventivo con i creditori: O udzielenie zamówienia publicznego mogą ubiegać się 
wykonawcy, którzy nie podlegają wykluczeniu z przyczyn, o których mowa w art. 109 ust. 1 pkt 
4 PZP, który określa, że wyklucza się wykonawcę, w stosunku do którego otwarto likwidację, 
ogłoszono upadłość, którego aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z 
wierzycielami, którego działalność gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się on w innej 
tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca 
wszczęcia tej procedury.
Fallimento: O udzielenie zamówienia publicznego mogą ubiegać się wykonawcy, którzy nie 
podlegają wykluczeniu z przyczyn, o których mowa w art. 109 ust. 1 pkt 4 PZP, który określa, 
że wyklucza się wykonawcę, w stosunku do którego otwarto likwidację, ogłoszono upadłość, 
którego aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z wierzycielami, którego 
działalność gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji 
wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej 
procedury.
Reati terroristici o reati connessi alle attività terroristiche: O udzielenie zamówienia 
publicznego mogą ubiegać się wykonawcy, którzy nie podlegają wykluczeniu z przyczyn, o 
których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 PZP, które określają, że wyklucza się wykonawcę: 1) 
będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: a) udziału w 
zorganizowanej grupie przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie przestępstwa 
lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu karnego, b) handlu ludźmi, 
o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego, c) o którym mowa w art. 228-230a, art. 250a 
Kodeksu karnego, w art. 46-48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (Dz.U. z 2022 r. 
poz. 1599 i 2185) lub w art. 54 ust. 1-4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, 
środków spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych 
(Dz.U. z 2023 r. poz. 826), d) finansowania przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o 
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którym mowa w art. 165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania 
stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym 
mowa w art. 299 Kodeksu karnego, e) o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 
115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia 
wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z 
dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom 
przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. z 2021 r. 
poz. 1745), g) przeciwko obrotowi gospodarczemu, o których mowa w art. 296-307 Kodeksu 
karnego, przestępstwo oszustwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo 
przeciwko wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 270-277d Kodeksu karnego, lub 
przestępstwo skarbowe, h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 
czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym 
wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej - lub za odpowiedni czyn zabroniony 
określony w przepisach prawa obcego; 2) jeżeli urzędującego członka jego organu 
zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo 
komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowoakcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w pkt 1.
Violazione degli obblighi in materia di diritto del lavoro: O udzielenie zamówienia publicznego 
mogą ubiegać się wykonawcy, którzy nie podlegają wykluczeniu z przyczyn, o których mowa 
w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit h i 2 PZP, które określają, że wyklucza się wykonawcę: 1) będącego 
osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: o którym mowa w art. 9 ust. 1 
i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy 
cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej - lub 
za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego; 2) jeżeli urzędującego 
członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub 
partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowoakcyjnej lub 
prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w pkt 1.
Partecipazione a un'organizzazione criminale: O udzielenie zamówienia publicznego mogą 
ubiegać się wykonawcy, którzy nie podlegają wykluczeniu z przyczyn, o których mowa w art. 
108 ust. 1 pkt 1 i 2 PZP, które określają, że wyklucza się wykonawcę: 1) będącego osobą 
fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: a) udziału w zorganizowanej grupie 
przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa 
skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu karnego, b) handlu ludźmi, o którym mowa w 
art. 189a Kodeksu karnego, c) o którym mowa w art. 228-230a, art. 250a Kodeksu karnego, w 
art. 46-48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (Dz.U. z 2022 r. poz. 1599 i 2185) lub w 
art. 54 ust. 1-4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków spożywczych 
specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych (Dz.U. z 2023 r. poz. 
826), d) finansowania przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 
165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania stwierdzenia 
przestępnego pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 
299 Kodeksu karnego, e) o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 
Kodeksu karnego, lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia 
wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z 
dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom 
przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. z 2021 r. 
poz. 1745), g) przeciwko obrotowi gospodarczemu, o których mowa w art. 296-307 Kodeksu 
karnego, przestępstwo oszustwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo 
przeciwko wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 270-277d Kodeksu karnego, lub 
przestępstwo skarbowe, h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 
czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym 
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wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej - lub za odpowiedni czyn zabroniony 
określony w przepisach prawa obcego; 2) jeżeli urzędującego członka jego organu 
zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo 
komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowoakcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w pkt 1.
Accordi con altri operatori economici intesi a falsare la concorrenza: O udzielenie zamówienia 
publicznego mogą ubiegać się wykonawcy, którzy nie podlegają wykluczeniu z przyczyn, o 
których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 5 PZP, który określa, że wyklucza się wykonawcę, jeżeli 
zamawiający może stwierdzić, na podstawie wiarygodnych przesłanek, że wykonawca zawarł 
z innymi wykonawcami porozumienie mające na celu zakłócenie konkurencji, w szczególności 
jeżeli należąc do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o 
ochronie konkurencji i konsumentów, złożyli odrębne oferty, oferty częściowe lub wnioski o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu, chyba że wykażą, że przygotowali te oferty lub 
wnioski niezależnie od siebie.

5. Lotto

5.1.  Lotto: LOT-0001
Titolo: Świadczenie usługi kompleksowej organizacji maksymalnie 45 wydarzeń (w 
szczególności: posiedzeń komitetu monitorującego, warsztatów, szkoleń, spotkań, grup 
roboczych) na terenie Warszawy.
Descrizione: Przedmiotem zamówienia jest świadczenie usługi kompleksowej organizacji 
maksymalnie 45 wydarzeń (w szczególności: posiedzeń komitetu monitorującego, warsztatów, 
szkoleń, spotkań, grup roboczych) na terenie Warszawy.
Identificativo interno: BDG-V.2611.55.2026.NS

5.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Servizi
Classificazione principale (cpv): 79952000 Servizi di organizzazione di eventi

5.1.2.  Luogo di esecuzione
Suddivisione del paese (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Paese: Polonia

5.1.3.  Durata stimata
Durata: 27 Mesi

5.1.6.  Informazioni generali
Partecipazione riservata: 
La partecipazione non è riservata.
Progetto di appalto finanziato in tutto o in parte con fondi UE
Informazioni relative ai fondi dell'Unione europea: 
Identificativo dei fondi UE: wynagrodzenie jest finansowane w 85 % ze środków Unii 
Europejskiej w ramach Funduszu Spójności
L'appalto è soggetto all'accordo sugli appalti pubblici (AAP): no
L'appalto si addice anche alle piccole e medie imprese (PMI): sì

5.1.9.  Criteri di selezione
Fonti dei criteri di selezione: Avviso
Criterio: Referenze su servizi specifici
Descrizione del criterio di selezione: Zamawiający uzna ww. warunek za spełniony jeżeli 
Wykonawca wykaże, że: 5.2.4.1. w okresie ostatnich trzech lat liczonych wstecz od dnia, w 
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którym upływa termin składania ofert (a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w 
tym okresie), wykonał należycie 3 (trzy) usługi polegające na organizacji wydarzenia takiego 
jak: posiedzenie komitetu monitorującego lub warsztaty lub szkolenie lub spotkanie lub grupy 
robocze, w tym: 1) dwa wydarzenia były zorganizowane w formie stacjonarnej, 2) jedno 
wydarzenie było zorganizowane w formie hybrydowej (połączenie usługi stacjonarnej z 
usługami online) - przy czym wszystkie trzy wydarzenia były zorganizowane dla co najmniej 70 
uczestników każde.

Criterio: Titoli di studio e qualifiche professionali pertinenti
Descrizione del criterio di selezione: Zamawiający uzna ww. warunek za spełniony jeżeli 
Wykonawca wykaże, że: 5.2.4.2. dysponuje lub będzie dysponował osobami zdolnymi do 
wykonania zamówienia, które będą uczestniczyły w realizacji zamówienia, tj. jedną osobą – 
koordynatorem, która w okresie ostatnich 3 (trzech) lat liczonych wstecz od dnia, w którym 
upływa termin składania ofert koordynowała organizację oraz zapewniała obsługę na miejscu 
co najmniej 2 (dwóch) wydarzeń w formie stacjonarnej oraz 1 (jednego) w formie hybrydowej 
(połączenie usług formy stacjonarnej z usługami online), takich jak: posiedzenie komitetu 
monitorującego lub warsztaty lub szkolenie lub spotkanie lub grupy robocze, przy czym 
wszystkie 3 (trzy) wydarzenia były zorganizowane dla co najmniej 70 uczestników każde.

5.1.10.  Criteri di aggiudicazione
Criterio: 
Tipo: Prezzo
Descrizione: Punkty za kryterium „Cena” zostaną przyznane według skali punktowej do 80 
punktów. Punkty za kryterium „Cena” zostaną obliczone według wzoru podanego w pkt 13.4 
SWZ.
Categoria del criterio di aggiudicazione peso: Ponderazione (percentuale, esatta)
Criterio di aggiudicazione: numero: 80
Criterio: 
Tipo: Qualità
Descrizione: Dodatkowe doświadczenie koordynatora - punkty w ramach tego kryterium 
zostaną przyznane w skali punktowej od 0 do 20 pkt na podstawie wykazu osób, o którym 
mowa w 8.11.9 SWZ, którego wzór stanowi Załącznik nr 8a do SWZ.
Categoria del criterio di aggiudicazione peso: Ponderazione (percentuale, esatta)
Criterio di aggiudicazione: numero: 20

5.1.11.  Documenti di gara
Indirizzo dei documenti di gara: https://zamowienia.mfipr.gov.pl/

5.1.12.  Condizioni di appalto
Modalità di presentazione: 
Presentazione elettronica delle offerte: Obbligatoria
Indirizzo per la presentazione: https://zamowienia.mfipr.gov.pl/
Lingue in cui possono essere presentate le offerte o le domande di partecipazione: polacco
Catalogo elettronico: Non consentita
Termine per il ricevimento delle offerte: 09/10/2026 10:00:00 (UTC+02:00) ora dell'Europa 
orientale, ora legale dell'Europa centrale
Durata durante la quale l'offerta deve rimanere valida: 90 Giorni
Informazioni sull'apertura pubblica delle offerte: 
Data di apertura: 09/10/2026 11:00:00 (UTC+02:00) ora dell'Europa orientale, ora legale 
dell'Europa centrale

https://zamowienia.mfipr.gov.pl/
https://zamowienia.mfipr.gov.pl/


620831-2026 Page 12/13

Luogo: Ofertę wraz z wymaganymi dokumentami należy złożyć za pośrednictwem Platformy 
pod adresem:  Zamawiający nie przewiduje publicznej sesji https://zamowienia.mfipr.gov.pl/.
otwarcia ofert.
Condizioni contrattuali: 
L'esecuzione dell'appalto deve avvenire nel contesto di programmi di lavoro protetti: No
Fatturazione elettronica: Consentita
Si farà ricorso all'ordinazione elettronica: sì
Sarà utilizzato il pagamento elettronico: sì

5.1.15.  Tecniche
Accordo quadro: 
Nessun accordo quadro
Informazioni sul sistema dinamico di acquisizione: 
Nessun sistema dinamico di acquisizione

5.1.16.  Ulteriori informazioni, mediazione e ricorsi
Organizzazione competente per i ricorsi: Krajowa Izba Odwoławcza
Informazioni sui termini per il riesame: Każdemu Wykonawcy, a także innemu podmiotowi, 
jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w 
wyniku naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy przysługują środki ochrony 
prawnej przewidziane w dziale IX ustawy jak dla postępowań powyżej progów unijnych, o 
których mowa w art. 3 ust. 1 ustawy w odniesieniu do dostaw. Środki ochrony prawnej wobec 
ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia oraz dokumentów 
zamówienia przysługują również organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 
15 ustawy, oraz Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców.

8. Organizzazioni

8.1.  ORG-0001
Nome ufficiale: Ministerstwo Funduszy i Polityki Regionalnej
Numero di registrazione: 5262895199
Indirizzo postale: Wspólna 2/4
Località: Warszawa
Codice postale: 00-926
Suddivisione del paese (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Paese: Polonia
E-mail: zamowienia@mfipr.gov.pl
Telefono: 222500130
Ruoli di questa organizzazione: 
Committente

8.1.  ORG-0002
Nome ufficiale: Krajowa Izba Odwoławcza
Numero di registrazione: 5262239325
Indirizzo postale: Postępu 17
Località: Warszawa
Codice postale: 02-676
Suddivisione del paese (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Paese: Polonia
E-mail: odwolania@uzp.gov.pl
Telefono: 224587840

https://zamowienia.mfipr.gov.pl
mailto:zamowienia@mfipr.gov.pl
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
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Ruoli di questa organizzazione: 
Organizzazione competente per i ricorsi

8.1.  ORG-0000
Nome ufficiale: Publications Office of the European Union
Numero di registrazione: PUBL
Località: Luxembourg
Codice postale: 2417
Suddivisione del paese (NUTS): Luxembourg (LU000)
Paese: Lussemburgo
E-mail: ted@publications.europa.eu
Telefono: +352 29291
Indirizzo internet: https://op.europa.eu
Ruoli di questa organizzazione: 
TED eSender

Informazioni sull'avviso

Identificativo/versione dell'avviso: ffb82c90-757c-4b68-a6e9-c188b80e79d6  -  01
Tipo di formulario: Gara
Tipo di avviso: Bando di gara o di concessione – regime ordinario
Sottotipo di avviso: 16
Data di trasmissione dell'avviso: 08/09/2026 09:42:44 (UTC+00:00) ora dell'Europa 
occidentale, GMT
Lingue in cui il presente avviso è ufficialmente disponibile: polacco
Numero di pubblicazione dell'avviso: 620831-2026
Numero dell'edizione della GU S: 174/2026
Data di pubblicazione: 09/09/2026

mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu

	1. Committente
	1.1. Committente
	2. Procedura
	2.1. Procedura
	2.1.1. Finalità
	2.1.2. Luogo di esecuzione
	2.1.3. Valore
	2.1.4. Informazioni generali
	2.1.6. Motivi di esclusione
	5. Lotto
	5.1. Lotto: LOT-0001
	5.1.1. Finalità
	5.1.2. Luogo di esecuzione
	5.1.3. Durata stimata
	5.1.6. Informazioni generali
	5.1.9. Criteri di selezione
	5.1.10. Criteri di aggiudicazione
	5.1.11. Documenti di gara
	5.1.12. Condizioni di appalto
	5.1.15. Tecniche
	5.1.16. Ulteriori informazioni, mediazione e ricorsi
	8. Organizzazioni
	8.1. ORG-0001
	8.1. ORG-0002
	8.1. ORG-0000
	Informazioni sull'avviso

